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BENVENUTI A ONTARIO! 
Trasferirsi in un alt ro paese può  essere un’esperienza non faci le.  È duro l asciare i  propri  ami ci e  
talvolta anche la famiglia.  Ci sono molte cose che possono essere diverse dal paese che lasci dietro 
di te.  L'e ducazione, i l lavoro, le l eggi e i l sistema di salute possono sembrar e molto strani secondo i l 
paese dal quale provieni.  Puoi avere bisogno di un bel pò di tempo prima di trovare la tua strada in 
Ontario, specialmente se non hai le informazioni giuste e se non sai cosa fare. 
First Day s (I Primi Giorni) è s tato r ealizzato da S ettlement.org, u n s ito per  i nuovi a rrivati f atto d a 
persone che ogni giorno collaborano nella sistemazione di coloro che arrivano in città. I nuovi arrivati 
possono t rovare qu i le ri sposte alle domande pi ù importanti. Inolt re, Fi rst Days può aiutarli a fare i  
primi passi nel pensare l’Ontario come una nuova casa. 
First D ays contiene t utto c iò c he d evi s apere nelle tu e pr ime du e s ettimane in Ontario.  Non 
risponderà a t utte le tue domande sulla vita i n Ontario.  Ti aiuterà a fare i  primi passi . Ci sono molti 
altri posti dove potrai trovare informazioni, e te li  segnaleremo a breve.  Se hai accesso a un PC e a 
internet, visita il sito di Settlement.Org, www.settlement.org per ulteriori informazioni su tutto ciò che tu 
abbia letto su questo posto e per ricevere risposte alle tutte le tue inquietudini.   
Su questa guida si possono t rovare molte informazioni.  Può essere difficile per te sapere bene dove 
iniziare.  Prenditi il tempo nece ssario per leggere la guida con  at tenzione. Così , sa prai bene quali 
sono le cose importanti da sapere e come procedere.  
Gli amici che abitano qui possono aiutare con alcune questioni importanti e possono spiegarti come 
funzionano le cose i n Canada . Questo può essere un gran ai uto, ma as sicurati di  leggere q uesta 
guida comunque: potrai capire meglio tutte queste cose importanti.  Può capitare che tu non abbia 
un amico che ti aspetta e qui ndi dovrai fare molte co se da solo .  E ci  sono anche molte altre cose  
che puoi fare per aiutare te stesso prima di arrivare in Ontario.  
Nelle tue prime settimane in Canada, ci saranno molte cose da fare. Avrai molti moduli del governo 
da compilare.   Questi moduli ti aiuteranno ad ottenere le cose i cui nomi non conosci, tali come la 
tessera SIN, l'OHIP, il CCTB, ecc. Questi moduli sono gratuiti.   Spesso si possono scaricare da internet.  
Non av rai bi sogno di pagare qualcuno  che ti  a iuti a compilare questi  moduli .   Alle agenzi e 
d’integrazione, puoi ottenere assistenza gratuita.  Su questa guida troverai come fare a contattarli. 
Questa guida è divisa in sezioni tematiche, come i l s ito web Settlement. Org.  Troverai una li sta con 
tutte le cose da fare nelle tue prime se ttimane i n Ontario.  L e sezi oni s egnalano con maggi ori 
dettagli tutte queste cose.    Ogni sezione avrà ulteriori informazioni per te.  Sul sito ci sono i  links per 
accedere agli  ar ticoli pi ù lunghi , e anche informazione su dov e puoi trovare assi stenza.   Dal s ito 
web, potrai scaricare e stampare importanti moduli. 
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COSE DA FARE DURANTE LE PRIME SETTIMANE 

Puoi decidere cosa farai prima di ogni altra cosa.  Non c’è bisogno che tu faccia tutto insieme.   Per 
esempio, se non hai figli, non avrai bisogno di trovare una scuola vicino casa. Ci sono altre cose  che 
dovrai fare  subi to, t ali come ri chiedere la t ua t essera sani taria o i l t uo numero di assi curazione 
sociale. 
Forse hai già degli amici o parenti nella città dove vuoi andare a vivere.   Questo sarà sicuramente di 
gran ai uto.  Ti  faranno vedere tut ti i posti utili della citt à e  ti a iuteranno a trovare un post o dove  
fermarti.  Ti possono aiutare ad imparare tutto sulla comunità locale. 
 
• Trovare un posto dove fermarsi 
• Richiedere il numero di assicurazione sociale (SIN) 
• Richiedere la tessera sanitaria (OHIP) 
• Richiedere le prestazioni fiscali per i figli 
• Aprire un conto bancario 
• Ottenere informazioni sulle possibilità di lavoro 
• Trovare l'Agenzia d’Integrazione più vicina a te  
• Trovare il Centro di Salute Comunitario più vicino 
• Trovare l’Ufficio di Collocamento più vicino 
• Trovare la libreria pubblica più vicina  
• Ottenere informazioni sui tuoi diritti come impiegato e come proprietario 
• Sapere come iscrivere i propri figli a scuola 
• Trovare le cartine con le vie della città e conoscere gli itinerari degli autobus 
• Trovare gli istituti d'inglese con corsi utili per te e la tua famiglia 
• Sapere dove fare gli acquisti 
• Maggiori informazioni su www.settlement.org 

CUANTO COSTA STABILIRSI IN CANADA? 

Può costare pi ù di quel che pensi .  Al tuo arriv o, l’Ufficio Cittadinanza ed Inmi grazione Canadese t i 
chiederà di  forni re la prov a di  d isponibilità di fond i(proof of funds).  Si  vuole av ere la  certezza sui  
mezzi di sostentamento per te e per la tua famiglia una volta arrivati in Canada. 
Ma i fondi che loro stimano tu dovresti avere, molto probabilmente non sono sufficienti per una vita 
come quella che avevi nel tuo paese di origine.  Molti nuovi arrivati non trovano lavoro per diversi 
mesi.  Ci vorrà del tempo prima che tu possa vivere la tua nuova vita nel modo che vuoi.  
Quando troverai appartamento, prima di poter fare il trasloco, dovrai pagare il primo e l’ultimo mese 
di affit to. Alcuni appartamenti sono arredat i, ma molt i non lo sono .  Dov rai comprare i  mobili  per il 
tuo appart amento.  Potrai a vere bi sogno di  compra re v estiti invernali. Do vrai pagare t rasporto, 
telefono, cibo, medicine e tempo libero... La lista con le cose da pagare è lunga. 
I prezzi no n sono gl i stessi in tutte le  c ittà. Per avere più esempi di quanto costa vivere in Cana da 
leggi l’arti colo What does it cost for a family of three to live in Canada? (Cuanto cost a ad una 
famiglia di tre persone vivere in Canada?) di Settlement.Org sul sito. www.settlement.org/FD/01 
Dovresti trovare quanto costa vivere nella c ittà dove vuoi stabilirti. Porta con te la maggior quantità 
di soldi possibili per rendere più facile il tuo soggiorno durante i primi mesi. 
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ARRIVARE IN ONTARIO 
Mentre passi  per l’uffici o Dogana e Immi grazione, chiedi ad un impiegato dell’ufficio Immigrazione 
canadese qualunque dubbi o tu  possa avere i n mer ito allo s tatus del tuo visto. Potrebbe essere 
difficile trovare informazioni più avanti. 
Se leggi  q uesta gui da pri ma dell’arriv o in Canada , leggi  l’arti colo What documents should I bring 
with me when landing in Canada as a new immigrant? (Quali documenti devo portare all’arrivo in 
Canada come nuovo immigrato?).  
   www.settlement.org/FD/02 
 
Se arri vi all’aeroport o Lest er B . Pearson di  Toront o, lo stand dell’  Uffi cio Informazi oni e Ri cezione di  
Immigranti (IRIS) dispone di un pacchet to informativo che t i potrà essere utile.  Troverai informazioni 
su ci ò d i c ui hai bi sogno al moment o dell’arriv o in O ntario, e inoltre su dov e trovare agenzie che  
aiutino i nuovi immigranti. 
Il personale dell’aeroporto può consigliarti il modo migliore per arrivare alla tua destinazione. Spesso 
all’uscita d ell’aeroporto troverai a utobus, t axi e a ltri mezzi d i trasporto c he t i por teranno d ove tu 
vorrai. Alcuni costano molto più di altri, a se conda della destinazione, quindi controlla i p rezzi con il 
personale dell’aeroporto o con il servizio di trasporto prima di scegliere. 

CONOSCERE LA NUOVA CITTÀ 

Avrai molto da fare al momento dell’arrivo. Passerai parte del tempo a conoscere e a scoprire la tua 
nuova città. Il miglior modo di farlo è comportarsi da turista!  
Prima d i a rrivare, cerca in formazioni tu ristiche s ulla città n ella q uale h ai p rogrammato d i s tabilirti.  
Quando arrivi, passa un po’ di  tempo a gi rare per la città in auto o in aut obus, perchè ti sarà molto 
utile.  Esplorare la nuova città ti aiuterà a: 

• conoscere i diversi negozi 
• trovare il modo migliore per raggiungere i luoghi di tuo interesse 
• conoscere quali attività e luoghi possono esserti utili 

È un ot timo modo p er ri lassarsi e riprendersi dopo il viaggio, prima di  stabilirsi definitivamente nella 
nuova città.  

INFORMAZIONI SULL’ONTARIO 

Clima 

L’Ontario è una provincia vasta, quindi le temperature variano da regione a regione. Le temperature 
possono essere differenti all’interno della stessa provincia. Normalmente gennaio è il mese più freddo 
dell’anno, mentre luglio il più caldo. Gli annunci TV e radio danno le temperature in gradi Celsius (C), 
ma spesso trasmettono anche i gradi Farhrenheit (F). 
L’anno si divide in quattro stagioni:  
 

INVERNO – DAL 21 DICEMBRE AL 19 MARZO 
Durante l’inverno il clima è fre ddo. Spesso c’è ne ve. Durante i mesi invernali (dicembre, gennaio e 
febbraio), le temperature, nella maggior parte del paese, spesso sono sotto gli 0°C, durante il giorno 
e la not te. Le temperature in alcune p arti della provincia possono sciv olare a –25°C . In gr an parte 
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dell’Ontario, è possi bile che la nev e c i s ia dalla metà di  dicembre alla metà di marzo.  Più si  va al 
nord, più l’inverno sarà lungo e freddo. www.settlement.org/FD/24 

PRIMAVERA – DAL 20 MARZO AL 20 GIUGNO 
La primavera è una stagi one piovosa in molte parti dell’Ontar io. Le tempera ture durante il giorno si 
alzano, ma le no tti r imangono fredde.  La temperat ura media durante il giorno è di circa 12°C nei  
mesi di marzo, aprile e all’inizio di maggio. 

ESTATE – DAL 21 GIUGNO AL 21 SETTEMBRE 
L’estate inizia il 21 gi ugno, ma per molti  abitanti de ll’Ontario i mesi pr incipali d’estate sono luglio e 
agosto. D’estate, il c lima è piu ttosto caldo in mol te parti del paese.  Nella parte sud dell’Ontario, le 
temperature giornaliere raggiungono normalmente i 20°C e spesso arrivano fino a 30°C. L’estate può 
essere part icolarmente calda e umida. In TV e alla radi o potrebbe capi tarti d i senti re avv ertenze 
riguardo ai problemi di salute causati da caldo, sole e smog. 

AUTUNNO – DAL 22 SETTEMBRE AL 20 DICEMBRE 
La s tagione autunnale in izia a settembre. Il  c lima è f resco, le foglie sugli a lberi cambiano colore e 
cadono al  suolo .  Quest a st agione può essere part icolarmente pi ovosa. In alcune  parti  al nor d 
dell’Ontario la nev e può cominci are a cadere v erso la fine di ott obre. La temperatura medi a 
durante il giorno può oscillare tra 10°C e 12°C nella maggior parte della provincia, e diventa sempre 
più bassa all’avvic inarsi alla stagione invernale. I mesi autunnali sono sett embre, ot tobre e  
novembre.  
L’inverno dell’Ontario può ri sultare molto freddo e nevoso. Se provieni da un  paese caldo, l’inverno 
canadese potrebbe essere un vero shock. La stagione invernale significa divertimento sulla neve, ma 
è molt o import ante i nformarsi sui  peri coli e su co me mant enersi al caldo . Di  seguit o t roverai un 
elenco dell’abbigliamento necessario:  

• stivali caldi 
• una giacca a vento pesante 
• una sciarpa attorno al collo e/o attorno al viso 
• guanti pesanti 
• biancheria intima che tiene caldo 
• un berretto che copre le orecchi e. Quest’ultima è una parte importante dell’abbigliamento 

invernale perché molte persone perdono parte del calore corporeo dalla testa.  
Potrai trovare informazioni riguardanti il clima nella tua zona ascoltando la radio, guardando la TV o 
leggendo un quotidiano.  

CERCARE AIUTO 

Agenzie di integrazione 

Ci sono molte agenzie che ti  possono ai utare ad i niziare la tua vita in Ontario. Si chiamano Agenzie 
d’Integrazione o Agenzie di Servizi per Immigranti. Esse aiutano i nuovi immigranti dell’Ontario.  
Non appena arrivi in Ontario cerca l’a genzia di integrazione più vicina a t e. Ti aiuteranno a st abilirti 
nella nuova ci ttà. Al tuo arriv o potresti fermarti  ad un hot el. Le  agenzi e di  integrazione pot ranno 
aiutarti a trovare un alloggio definitivo. Inoltre, potranno aiutarti a conoscere la nuova comunità.  
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Questi cent ri sono r iconosciuti c ome Agenzie ISA P, centri multi culturali o agenzi e d i assistenza agli  
immigranti. Questo tipo di servizio può non essere presente nel paese di tua provenienza. In Canada i 
servizi di integrazione sono gratuiti e affidabili.  Di seguito elenchiamo alcuni servizi: 

• Servizi di interpretariato e traduzione di documenti 

• Aiuto nel t rovare ca sa, corsi d’i nglese, la voro, programmi  di  formazi one o luoghi  dov e 
comprare cibo, abbigliamento o mobili a basso costo. 

• Aiuto nel compilare moduli e nel lavoro d’ufficio 

• Informazioni su ulteriori risorse utili all’interno della comunità 
Puoi cercare un’agenzia di integrazione o un particolare sevizio al tuo arrivo nella comunità o visitare 
la sezione Find Help Close to Home (Cerca Aiuto vicino a Casa) del sito web Settlement.org.   

www.settlement.org/FD/04 

Centri di Informazione per Nuovi Arrivati (NIC) 

Se ti  tro vi a T oronto o nella Peel Regi on puoi reca rti al Cent ro di  Informa zione per Nuovi  Arrivati 
(Newcomer Informat ion Cent re -NIC ). I NIC pot ranno indicarti le agenzi e della comuni tà che 
possono aiutarti a sta bilirti nella zona del Gran T oronto. Cerca nell’elenco tel efonico il NIC più vicino 
a te.  

Centri di Informazione per la Comunità 

Se st ai cercando i nformazioni r iguardanti comunità, società, sal ute o ser vizi gov ernativi, chi ama il 
Centro di Informazione Comunitario locale. Saranno in grado di aiutarti a trovare servizi gratuiti vicino 
a casa tua. I servizi sono gratuiti e affidabili. Non è necessario dare informazioni personali.  
Per trovare informazioni riguardanti i Centri di Informazione per la Comunità,  guarda nelle Pagine Blu 
dell’elenco te lefonico. Cerca sott o la di citura Community  Informati on (Informazione Comunitaria). 
L’elenco telefonico riporta numero e indirizzo del centro. Se non sei sicuro di come utilizzare la guida 
telefonica leggi  la sezi one U sing the T elephone Bo ok (Usare l 'elenco telefoni co) n ella parte di  
Consumer Information (Informazioni Pratiche) di questa guida.  
In molte zone, digitando il 211 sul telefono potrai ottenere informazioni sulla comunità.  

CITTADINANZA ED IMMIGRAZIONE CANADESE 

Se h ai d ubbi r iguardo il  tuo s tatus d i immigrazione, chiama il  C all C enter d el centro c anadese 
Cittadinanza ed Immigrazione (CIC), dopo il tuo arrivo.  
Un messaggio registrato, attivo 24 ore su 24, tutti i giorni, potrà fornirti informazioni. 
Se vuoi parlare con un operatore, chiama dalle 8:00 alle 16:00, da lunedì a venerdì. Il numero del 
Call Centre è 1-888-242-2100. Il servizio è disponibile esclusivamente in inglese e francese.  
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ALLOGGIO 
TROVARE UN POSTO DOVE FERMARSI 

Se possibile, prima del t uo arrivo, cerca di sistemare dove ti fermerai  le pr ime notti.  Puoi contt atare 
un’agenzia turistica nel tuo paese per prenotare un posto a Toronto o ad un'altra città dell'Ontario.  
Negli Stati Uniti, puoi chiamare l’Ufficio Turistico Ontario al 1-800-ONTARIO (1-800-668-2746).  L'Ufficio 
Turistico O ntario può ai utarti a  t rovare u na camer a e farti  una prenotazi one.  Quest o servizi o è 
gratuito. 
Avrai bisogno di fermarti da qualche part e finché non avrai trovato un posto dove andare a vivere .  
Puoi cercare hotel, bed-and-breakfast, case albergo, ostell i o re sidenze per studenti delle un iversità 
o istituti.  Puoi  fermarti ad un ost ello o res idenza per student i per giorni, settimane o addi rittura mesi, 
pagando molto meno che ad un hotel.   Un bed-and-breakfast è un’abitazione che qualcuno affitta 
dentro la sua casa con la colazione inclusa ogni giorno.   
Se arrivi all’aeroport o Lest er B.  Pearson di  Toro nto senza un post o dov e fermart i, cerca l'Uffi cio 
Informazioni e R icezione di  Immi granti (IRIS) o chiama al 905-672-3660. Lì pot rai anche t rovare 
informazioni su ho tel e altr i posti che si trovano vicino all’aeroporto.   Gl i hotel che s i trovano vicino 
all'aeroporto sono costosi, quindi cerca di trovare hotel che siano vicini alla città. 
Molte case in Ontario sono costose .  La t ua prima casa può non essere quella che  tu vuoi.   A vrai 
bisogno di tempo per capire meglio il mercato immobiliare e conoscere q uali sono i quart ieri dove 
vorresti vivere. C erca d i n on s pendere m olti s oldi in questioni d i a lloggio.   M olti n uovi a rrivati n on 
trovano lavoro per diversi mesi. 
Gli esperti consigliano di non spendere più di un terzo (33.3%) del totale del tuo fatturato lordo su un 
posto dove vivere.  

OPZIONI DI ALLOGGIO 

Potrai risparmiare se condividerai il tuo appartamento o casa con altre persone. Spesso gli studenti e 
i giovani fanno in questo modo, ma anche gli adulti lo possono fare per risparmiare.  
Si pagano diversi prezzi d'affitti nelle diverse parti della città.  Di solito, i costi d’affitto più alti si trovano 
vicino al centro di una grande città.   Prima di arrivare, cerca di imparare tutto ciò che ti sia possibile 
sul mercato immobiliare.  
Domande da fare prima di affittare: 
• L’appartamento si trova vicino a una fermata di autobus o la metropolitana? 
• Quali s ono g li a ltri s ervizi vicini? (scuole, ne gozi, l avanderie a utomatiche, parchi, l uoghi p er 

ricreazione, centri della comunità, cliniche private, chiese) 
• È tranquillo l’appartamento? 
• Come sono gli altri inquilini? 
• Se uno ha la macchina, c’è un posto dove si può parcheggiare? 
• È un quartiere sicuro? 
• Se uno ha figli, c’è una scuola vicina? 
• Si paga extra per riscaldamento ed energia elettrica? 
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FONTI DI INFORMAZIONI 

Qui di seguito trovi diverse fonti di informazioni su questioni di alloggio per essere ben informato prima 
di arrivare in Ontario.  

Servizio di Affitto di Beni Immobili Questo ti po d i servizi è chi amato Amministrazione d 'Affitto 
delle Proprietà o Locali zzazioni di Case in Affitto.  Sono compagnie che aiutano i propietari a 
trovare nuovi inquilini.  Puoi contattarli e farti aiutare a trovare un posto dove vivere, pagando 
una minima quota.    
Informati sui  servizi  che posson o offri rti.   È prev isto un ri mborso se non s ei soddi sfatto con i l 
servizio offerto?  Se non è così, non pagare nessuna quota e non usare i servizi.  
Trasloco Canada Questa è una gui da on-line per le persone che  si trasferiscono o t raslocano 
in Canada.   P uoi cercare la ci ttà che vuoi, e puoi  t rovare informazioni su: clima, cost i, 
alloggio, attenzi one medica infanti le e tante altre c ose.   Puoi  anche scari care un elenco 
telefonico della città che vuoi.  www.settlement.org/FD/03 
 
Pagine Gialle: Le “Pagine Gialle” si trovano dentro l’elenco telefonico e forniscono una lista di 
aziende e negozi  in ordine alfabeti co.   I servizi sono  organi zzati secondo categori e. Nelle 
Pagine G ialle, puoi  cercare il Serviz io di  Affitto d i Beni  Immob ili sul sito  i nternet 
www.settlement.org/FD/18. 
Annunci Economici Molti g iornali dell’ O ntario han no una sezi one di  a nnunci dov e mo lti 
proprietari elencano i posti in affitto o locazione.   In genere i locatori pubblicano l’annuncio 
degli appartamenti un mese prima di voler un locatario nuovo che si stabilisca lì.  
Leggendo questi annunci potrai capire meglio il costo e la disponibilità del tipo di casa che tu 
cerchi.  Puoi trovare questi annunci di alloggio su molti siti web dei giornali dell'Ontario.  
Di solit o dov rai aspett are di  es sere qui  per trattare direttamente con i pr oprietari per  poi 
trovare casa.  Puoi anche chiamare il proprietario prima di arrivare in Ontario, ma non credere 
che poi ci sarà un appartamento pronto per te.  Molti locatori vorranno conoscerti di persona 
prima di darti in affitto il loro appartamento o la loro casa.  

Agenzie d’Integrazione 

Già in Ontario, puoi contattare l’agenzia d’integrazione corrispondente alla t ua comunità.   Queste 
agenzie forniscono diversi servizi ai nuovi arrivati.   Possono offrirti assistenza per cercare casa, lavoro 
e qualsi asi alt ro servizi o o informazione d i cui  t u pos sa av ere bi sogno per i nserirti nella t ua nuo va 
comunità.  
Alcune di esse sono r iconosciute come Agenzie ISA P, centri multi culturali o cent ri di assisenza agli  
immigranti.   Tutti quest i nomi st anno ad i ndicare la st essa cosa.  Tutti offrono assi stenza agli  
immigranti che arrivano in Ontario.   
Quando arriverai alla tua comunità, potrai visitare l’agenzia corrispondente al tuo territorio.  
Puoi tro vare una li sta di  agenzi e sul s ito di  Settle ment.Org. nella sez ione Find Help Close to 
Home(Trova Assistenza Vicino a Casa)  www.settlement.org/FD/04 

Centri di Assistenza Alloggio 

Molte co munità hanno i  Cent ri di  Assistenza Alloggio per aiut are le p ersone a trovare una 
sistemazione di alloggio economico. Soltanto dopo essere arrivati in Ontario potrai utilizzare questo 
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servizio.  Le persone con po che ri sorse econo miche usano quest o servi zio.   Un’age nzia 
d’integrazione può aiutarti a trovare il Centro di Assistenza Alloggio corrispondente alla tua città.  

Questo servizio include: 
• assistenza per trovare alloggio 
• informazione sui  ser vizi legali  e sulla Legge per le Locazi oni R esidenziali, ovv ero la  legge che  

protegge gli inquilini 
• informazioni su come fare un bilancio delle tue risorse economiche 
• assistenza p er g li inquilini c he d evono trattare c on a ssistenti s ociali, esperti in p atrocini l egali, 

esperti in alloggi sociali e anche gli amministratori di proprietà 
• liste di nominativi di locatori 
• informazioni su locatori e istruzione 
• assistenza per richiedere il Servizio Sociale di Alloggio 
• informazioni su ostelli e altri tipi di alloggi 
• assistenza per tro vare program mi vincolati al la qualità della vita i n gener ale (salute, ci bo e  

abbigliamento) 

Bacheche di annunci 

Puoi trovare le bacheche di  annunci nei centri comunitari, lavanderie automatiche, drogherie e altri 
servizi locali. Queste bacheche spesso hanno informazioni sui posti in affitto.   
Molti istituti e uni versità hanno bacheche proprie con annunci  di  alloggi o e uffi ci d i alloggi o per 
aiutare gli studenti a trovare posti da affittare.   Se sei studente, informati nella bacheca annunci dei 
servizi di alloggio propri del tuo istituto o università.   Queste sono ottime fonti di informazioni. 
Qualche v olta puoi  vedere cartelli “For Rent”(In Affitto) o  “Vacancy” (Libero) sull e cas e o sui 
residence che hanno appart amenti o s tanze da a ffittare.  Puoi anche chi edere ai  cust odi dei 
residence e informarti se presto ci saranno appartamenti liberi.  Chiedi di mettere il tuo nome in lista 
di attesa.   
La famiglia e gli  amici spesso sanno dirti qualcosa sui posti da affit tare. Dì lo ro che stai cercando un 
posto per te. 
Cerca prima in piccoli palazzi o cerca proprietari che abbiano case con appartamenti  o stanze da 
affittare.   Alcune grandi società di beni immobili vogliono sapere i  nomi delle persone i n città che ti  
conoscono.   O possono anche richiederti una grande somma come deposito prima di darti in affitto 
qualcosa.  
Per maggi ori informazioni: Ho w can I find housi ng or an apart ment to rent ? (Come posso t rovare 
alloggio o un appartamento da affittare?) www.settlement.org/FD/05 

DOCUMENTI E MODULI VARI 

Insieme al contratto d’affitto dovrai presentare i seguenti documenti:  
• una lettera del tuo datore di lavoro specificando il tuo stipendio 
• un certificato bancario che dimostri che hai sufficienti risorse economiche 
• una relazione di credito 
• un garante o cofi rmatario (la persona che garant isce il pagamento dell’affitto nel  caso tu non 

lo potessi pagare), se il tuo stipendio è basso o se non hai uno stipendio  
• riferimenti personali, tali come locatori anteriori, amici, assistenti sociali o docenti di lingua 
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Alcuni immigranti e rifugiati hanno poche risorse economiche, non hanno lavoro e conoscono poca 
gente ad Ontario.  Essi non possono fornire tutti questi documenti.   

DEPOSITI 

Di solito devi pagare un deposi to per l’ultimo mese d’a ffitto prima di fare il trasloco. Puoi pagarlo in 
contanti, con assegno, assegno circolare o vaglia postale.  Chiedi sempre una ricevuta.     
Se i  ser vizi t ali come acqua e d energi a elett rica non sono inclusi nell’affit to, devi contattare la  
compagnia del servizio per farti fare le fatture a nome tuo e poter così contare con il servizio.    
Per il deposito non pagare più del primo e ultimo mese di affitto.  Devi richiedere una ricevuta scritta.  
Il locatore dovrà pagare l’interesse di ogni anno sul tuo deposito.   Quando te ne andrai, il locatore ti 
pagherà i l deposi to e ogni  interesse arre trato.  La legge permette uni camente questo ti po di 
deposito.  
È illegale che il locatore chieda al locatario di pagare un “deposito cauzionale” per possibili danni o 
una “buonuscita” che è più di quanto costa sostituire le chiavi.  

LOCAZIONE 

Quando il locatore è d’accordo con il contratto, è pronto anche per dart i l’appartamento in affitto.   
Poi f irmerai un cont ratto di affitto o locazi one.  Si  tratta di  un accordo legal e t ra te (locatario) e la 
persona o  società che possi ede i l bene i mmobile (locatore).   Qualche v olta il propri etario non t i 
chiederà di firmare una locazione.   In questo caso, si tratta di un “affitto mensile”.   
Puoi scegli ere tra fi rmare un contratto o prendere un'affitto mensi le. In entrambi  i casi , tu e i l 
proprietario dovete attenervi alla legge per le locazioni residenziali. 
Leggi attentamente il tuo contratto.   Devi essere d’accordo con tutto ciò che stabilisce il contratto 
prima di firmarlo.   

Un contratto stabilisce: 
• la durata dell'accordo (di solito 12 mesi) 
• la somma dell’affitto 
• quando aumenterà la somma da pagare 
• cosa include l’affitto (ad esempio: parcheggio o servizi) 
• altri regolamenti e informazioni relativi all’appartamento 

Al termine del contratto, potrai r innovarlo o affittare mensi lmente.  Non dov rai f irmare un contratto 
nuovo.   Se vuoi lasciare l’appartamento, dovrai scrivere una lettera al locatore con almeno 60 giorni 
di anticipo per comunicare quando te ne andrai.   

Un locatario deve: 
• pagare l’affitto in tempo.  Di solito l’affitto scade il primo giorno del mese, ma il tuo contratto ti 

dirà qual'è la data di scadenza. 
• mantenere l’appartamento pulito e lasciare la spazzatura nel posto corrispondente. 
• non permettere che altre persone vivano nell’appartamento.   (i tuoi ospiti  possono r imanere 

con te qualche giorno, ma non a lungo.) 
• non disturbare gli altri locatari.  

 
Un locatario ha i seguenti diritti: 
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• una casa pulita, ben conservata, che abbia energia elettrica, acqua corrente, elettrodomestici 
funzionanti (frigo e cucina) e riscaldamento.   

• Privacy. Il loc atore deve d arti una letter a c on 24 ore d i a nticipo pr ima d i entr are nel tu o 
appartamento in caso di emergenza (ad esempio: un incendio) 

• terminare il suo contratto d’affitto nel periodo stabilito dal contratto stesso o dalla legge.. 
 
Una v olta stabilito ne lla t ua nuov a casa , prepara un pi ano d’emer genza su cosa fare  i n caso  
d’incendio. Poi mettilo in pratica con la tua famiglia.  Controlla che l ’allarme antincendio funzioni.   
Non togliere mai le batterie, salvo che tu debba sostituirle con altre nuove.   
Di solito è una buona idea prendere un’assicurazione di locatari per la tua famiglia.  
Puoi trovare ulteriori informazioni su come trovare casa in Ontario sul sito di Settlement.Org 
www.settlement.org/FD/06, alla sezione Housing (Alloggio). 
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SALUTE 
È im portante c he tu  c onosca il  s istema d i s alute d ell'Ontario p rima d i a rrivare q ui.  I l G overno 
canadese e le au torità pr ovinciali r iscuotono ta sse che s ervono per p agare i  se rvizi sanit ari e 
l’assicurazione sanit aria.   Il Programma di  Assicurazione Sanit aria d i Ont ario (OHIP, per le s igle in 
inglese) fornisce, in forma gratuita, servizi basici e di emergenza per i residenti dell’Ontario.    

RICHIEDERE IL PROGRAMMA DI ASSICURAZIONE SANITARIA DI 
ONTARIO (OHIP) 

La tua Tessera Sanitaria 
OHIP è un Progra mma di Assicurazione Sanitari a dell’ Ontario.   
Garantisce una gam ma ampi a di  ser vizi sanit ari.  C opre le spese dei  
servizi sanitari più basici e di emergenza.  
L’OHIP no n copre l e spese d’acquisto di  farmaci  e dei servi zi 
odontoiatrici.  Ad ogni tua visita medica, gli esperti del servizio sanitario, 
tali come i dottor i m a anche chi lavora agli  ospedali  e alle cliniche 

mediche senza appuntamen to, ti r ichiederanno la T essera Sanitaria (OHIP card).  È i mportante che 
tu abbia sempre la t essera sanitaria a port ata di  mano, in questo modo, potrai r icevere assi stenza 
medica in casi di emergenza.  
Molti nuo vi arriv ati NON POSSONO ri cevere la t essera OHIP prima di  tre ( 3) mesi  di resi denza in 
Ontario.   L’OHIP ti  invierà via e-mail la tua tessera personale dopo t re mesi  d i averla ri chiesta.   È 
molto importante far e la doma nda della Tessera Sa nitaria appena arriv ati in Ont ario, così pot rete 
essere assicurati rapidamente.  
Per fare la domanda, devi andare a un u fficio OHIP.   Chiama il Ministerio della Sanità e delle Poli zze 
Assicurative di  Ontar io e chi edi qual’è l’uffi cio pi ù vicino.  Telefo no: 1-800-268-1153. Si tratta di un 
numero gr atuito da qualunque  citt à dell’Ont ario. O ppure, s e chi ami da  Toront o, p uoi u tilizzare il 
numero 416-327-4327. 
Presso gli  uffi ci OHIP , dovrai compilare un modu lo di  domanda .  Dov rai anche forni re doc umenti 
originali che dimostrino il tuo status di immigrazione e anche la tua residenza in Ontario.   Se hai fiigli 
maggiori di 15 anni e mezzo, essi dovranno essere con te al momento di fare la domanda.  Personale 
dell’ufficio OHIP farà loro una foto per la tessera sanitaria. 
Una volta che l’OHIP ha accettato la tua domanda, la tessera ti arriverà direttamente via mail.  
Appena ar rivati in O ntario, una  buona i dea è com prare un’a ssicurazione priv ata, così uno p uò 
garantirsi di contare con un ’attenzione s anitaria durante i  tre mesi  di attesa.   Per maggi ori 
informazioni su com pagnie di assi curazione, si  può cont attare Canadian L ife and He alth 
Insurance OmbudSer vice (CLHIO, per la si gla in in glese) al 1-800-268-8099 (numero grat uito da  
qualunque città dell’Ontario) 

Assicurazione Sanitaria Privata 

Su Set tlement.Org a bbiamo u na li sta d i compagni e di  ass icurazioni private che forni scono 
assicurazioni sanitarie individuali.   La lista può non avere tutte le compagnie che esistono con questo 
tipo di assicurazioni.   Non possiamo segnalare nessuna di queste compagnie in particolare.  È meglio 
informarsi con diverse compagnie prima di scegliere qual’è la più giusta per te.  
Di solito, il servizio più adatto è quello di “visitatori del Canada” .  Chiedi alla compagnia di 
assicurazione se può offrire servizi per gli immigranti che arrivano in Canada.  DEVI comprare questa 
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assicurazione entro i primi 5 giorni del tuo arrivo in Ontario, caso contrario, le compagnie di 
assicurazioni non potranno offrirti il loro servizio.   Per maggiori informazioni: Private Health Insurance 
for New Immigrants (Assicurazione Sanitaria Privata per Nuovi Immigranti).  
www.settlement.org/FD/07 

È importante sapere che: 
Le compagnie di assicurazioni fanno pagare un premi o quotidiano per ogni  persona.   Di pendendo 
dalla tua età e dal tuo programma assicurativo, i l premio può variare dai $2 a olt re $8 dollari , ogni 
giorno.  
Molte compagnie private di assicurazioni sanitarie non pagheranno le cure per con dizioni di  salute 
previe, anche se tu non ne eri a conoscenza al momento di prendere l'assicurazione. 
Spesso c’è un breve periodo di attesa prima di poter fare un reclamo.   
Molte assicurazioni includono emergenze, cure necessarie, esami e analisi e farmaci prescritti da un 
dottore.  
Molti programmi  temporari di  a ssicurazione sanit aria priv ata non copron o le spese  di  un cont rollo 
medico di rutina e neanche le visite a un medico di famiglia.  
Quando a vrai bi sogno di  ser vizi sanit ari, chi ama pr ima la co mpagnia di assi curazione e chiedi  se 
copriranno quei servizi. 

TROVARE UN MEDICO O UN DENTISTA 

Medico 

Un medico di famiglia è anche chiamato Dottore di  Fami glia, Medico Generi co (General 
Practitioner) o G.P.  Di solito, il medico di famiglia è la prima persona che vedi quando non ti senti 
bene o quando sei malato.   Avrai bisogno di un dottore che ancora possa avere più pazienti.   
Quando hai  un medi co di  fami glia, v ai da lui  quando sei  malat o, a meno che si t ratti di 
un’emergenza e tu debba andare in ospedale.   Il tuo medico ha un registro delle tue condizioni di 
salute e le cure che hai avuto ed è colui che più conosce te e la tua famiglia.    

Come trovare un medico di famiglia 

Servizio Trova il tuo Dottore  Usa il servizio Trova il tuo Dottore (Find a Doctor) del Collegio di Dottori e 
Chirurghi di Ont ario per t rovare un dot tore nella t ua area di residenza.  Puoi  chiamare i l numero 1-
800-268-7096 ext 626 (Toronto 416-967-2626) da qualunque città dell’Ontario. 
Pagine Gialle: Un’altra forma di trovare un dottore è consultare le Pagi ne Gi alle del tuo elenco 
telefonico locale.    Consulta la sezi one Do ttori e Chi rurghi (Physicians & Surgeons ) i n Medi cina di 
Famiglia (Family Medicine), P rofessionisti d i Famiglia (Family P ractice) o  Medico d i Famiglia (Family 
Physician).   
Puoi anche chiedere ai tuoi amici e parenti se i loro dottori accettano ancora nuovi pazienti.   Non 
aspettare ad essere malato per cercare un medico di famiglia.  
Può capitare che nella tua area di residenza tu non riesca a t rovare un dottore che ancora accetti 
nuovi pazienti .  In q uel caso , dovrai recarti  alle clini che medi che senza appuntamento.   Queste  
cliniche h anno d ottori, in fermiere e  a ltri p rofessionisti d ella s alute.   Molti o spedali h anno c liniche 
senza appuntamento proprie per i  casi  che non sono emergenze sanitar ie.  Alcune cliniche hanno 
un orario prolungato, quindi puoi fare la tua visita dal dottore la sera e anche durante il weekend.  
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Una vi sita nelle cl iniche senza appuntamento no n è mai come andare dal medi co d i fam iglia, 
tuttavia, ricevi lo stesso un'attenzione speciale da parte di un dottore.   In genere, non hai bisogno di 
un appuntamento previo per queste cli niche, ma probabilmente dovrai aspettare un’ora pri ma di 
vedere il dottore.    Pe r trovare una clinica vicina, consulta la sezione "  Cliniche mediche” (Clinics-
medical) nelle Pagine Gialle del tuo elenco telefonico    

Dentista 

Servizio Trova il tuo Dentista: U sa i l s ervizio T rova il tuo D entista (Find a  D entist)dell’Associazione 
Odontologica dell’Ontario per trovare un dentista nella tua area di residenza  Per trovare un dentista 
in qualunque città dell’Ontario, salvo Toronto, chiama al 416-922-3900.  Ci sarà un costo di chiamata 
interurbana.   

Per t rovare un denti sta a Tor onto, chi ama l’Accademia d i Odont oiatria d i Toront o al numero 416-
967-5649. 

Pagine Gialle: Puoi anche consultare le Pagine Gialle del tuo elenco telefonico, cercando la sezione 
“Dentisti” (Dentists). 

Servizi di Odontoiatria per la Comunità 

Se nella tua città c’è un’università o un istituto, probabilmente abbiano un servizio di odontoiatria per 
la comunità.   D entisti esperti controllano gli studenti universitari che forniscono il servizio.   I l servizio 
non è gratuito, tuttavia, costa meno che una visita normale al dentista.  

L’OHIP non copre le spese di molti servizi odontoiatrici.   L’OHIP coprirà le spese unicamente se la vita 
del paziente è in pericolo e se richiesto dalle cure ospedaliere.  

In molte città dell’Ontario, il Dipartimento locale di Salute Pubblica o Salute Comunitaria offre alcuni 
servizi o dontoiatrici g ratuiti.    T uttavia, q uesti s ervizi sono u nicamente d isponibili p er c asi m olto 
particolari (come ad esempio bambini e anziani).  Contatta il Dipartimento locale di Salute Pubblica 
per conoscere quali sono i servizi disponibili nella tua comunità.  

Per maggiori informazioni vai alla Sezione How do I find a dentist? (Come posso trovare un dentista?) 
www.settlement.org/FD/08 

CENTRI DI SALUTE PER LA COMUNITÀ 

Se hai bisogno di assistenza medica ma non hai la tessera OHIP, puoi rivolgerti ad un Centro di Salute 
per la Comunità (Community Health Centre – CHC).  In questi Centr i, i  serviz i sono gratuiti o ha nno 
una minima quota.    In ogni servizio si garantisce la riservatezza.   

EMERGENZE E OSPEDALI 

Si va in o spedale s olo in  c aso d i e mergenza, o  p er u na chirurgia, un p arto o  p er c ure o  a nalisi 
particolari.   All’ospedale avrai bisogno della tessera sanitaria OHIP. 

EMERGENZE MEDICHE 

In caso di emergenze mediche, chiama il 911.  Se improvvisamente tu o qualcuno della tua famiglia 
si sente male (forti dolori, svenimento, soffocamento, forti emorragie, incidente stradale importante o 
se si soffre di un attacco epilettico) devi subito chiamare il 911. 

Se non parli  l’ inglese, soltanto dì “Help" e  fa sa pere all'operatore che li ngua parli .   Cercheranno 
un’interprete che parli la tua lingua.   L’ambulanza, la polizia e i pompieri arriveranno insieme.   
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Quando sarai al telefono, sii pronto a fornire le seguenti informazioni:  

• una descrizione di cosa è accaduto 

• dove ti trovi 

• il tuo nome, indirizzo e numero di telefono 

Rimani in linea finché l’assistente non ti dirà di riattaccare.  

Se v ai all’ ospedale più vicino in caso di emergenza,  cerca il Reparto Emerge nze o Urgenze  
(Emergency Room – ER).  Spesso il RE è pieno di attività.   A meno che tu sia in pericolo di vita, 
possono trascorrere diverse ore prima che un dottore ti possa vedere.  

Se non hai  la t essera OHIP e  n eanche un’assicurazione sanit aria priv ata, l ’ospedale ti invierà una 
fattura per l’ambulanza e gli altri servizi sanitari di cui tu abbia avuto bisogno.  

ASSISTENZA IN CASO DI CRISI 

I cent ri d i pronto soccorso o cri si forni scono assi stenza t elefonica 24 ore a l gi orno, i  7 gi orni della 
settimana.   Chiama un centro di pronto soccorso nei seguenti casi: 
• se stai pensando ad un suicidio 
• se pensi che qualcun’altro stia pensando suicidarsi 
• se hai bisogno di parlare 

Puoi trovare i numeri di telefono di questi centri visitando il sito www.settlement.org/FD/04. 

TELESALUTE ONTARIO 

Se sei malato, ma non sai se hai bisogno di andare al r eparto urgenze del os pedale locale, chiama 
Telesalute Ontario. 
Telesalute Ontario è un servizio telefonico gratuito e confidenziale che puoi  utilizzare per ri cevere i 
consigli medici di un'infermiere immatricolato.  È disponibile 24 ore al giorno, i 7 giorni della settimana.  
Il servizio è in lingua inglese e francese, con un’interprete disponibile per alcune altre lingue.  

Chiama il numero 1-866-797-0000 da qualunque città dell’Ontario. 
Quando ch iamerai il T elesalute O ntario, parlerai c on u n'infermiere immatricolato.  L’ infermiere t i 
chiederà di  descriv ere i l problema e di ri spondere alle sue domande. Tutto ci ò gli  permetterà di  
capire qual’è il tuo problema e come risolverlo.  Poi ti dirà come dovrai prendere cura di te stesso, o 
ti dirà se hai  bisogno di fare una visita dal dottore o ti darà i  numeri di telefono dei servizi comunitari 
più vicini.  
Non chiamare il Telesalute se sai che si tratta di un’emergenza. Il 911 è il primo numero che devi fare 
in caso di emergenze. 

DIPARTIMENTI DI SALUTE PUBBLICA O SALUTE COMUNITARIA 

Il D ipartimento di Salute Pubblica s i concentra nell'attenzione della salute di  tutta la comunità.   Gli 
esperti della salute pubblica includono dottori, dentisti, infermieri, nutrizionisti e tanti altri professionisti 
della salute.    Il Di partimento di Salute P ubblica offre servi zi in tre aree:  protezione della salute  
(prevenzione di  malatti e), pre coce scop erte di  pr oblemi d i salute, e valori zzazione della salute 
(educazione sui modi di vita delle persone) 
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gli esperti della salute pubblica offrono informazioni e servizi nelle scuole e nei posti di lavoro.   Ad 
esempio, un  i nfermiere p ubblico p uò va ccinare i tuoi f igli c ontro d eterminate m alattie o  f are un  
controllo di pediculosi a scuola.   
Se all’Uffi cio Citt adinanza ed Immi grazione Ca nadese ti  consegnano un Modulo di  Contro llo 
Sanitario, dovrai andare al dipartimento locale di salute pubblica entro i 30 giorni della data di arrivo 
in Canada.  

FARMACI/PRESCRIZIONI MEDICHE 

Il Program ma di  Assicurazione Sanitar ia dell’Ontar io(OHIP) non  copre le spese dell e prescri zioni 
mediche.  
Se i l dott ore ti  prescriv e qualcosa , devi andare dal farma cista.  I fa rmacisti sono anche essi 
professionisti della salut e che p ossono da rti i farmaci  prescrit ti dal dot tore.   Lav orano i n grand i 
negozi di medicinali o in farmacie, ospedali e centri di salute comunitari.  
I farmacisti: 

• controllano che il dosaggio, la quantità del farmaco della tua prescrizione sia giusta 

• ti informano su possibili effetti collaterali 

• controllano le interazioni con altri farmaci  

• ti spiegano come prendere il medicinale 

• rispondono alle domande sul farmaco in questione 
Le prescrizioni mediche possono essere molto costose.  
La farmacia di solito ti fa pagare una quota specifica.   Quest a quota s i paga per l’autori zzazione 
che il farmacista ha per la preparazione di ricette.  Le quote delle farmacie dell’Ontario variano dai 
$1,99 ai $ 16,95 dollari canadesi.  Il farmacista aggiunge questa quota al costo del farmaco. 
Ulteriori informazioni sul servi zio di  salut e i n On tario sono di sponibili sul sit o d i Sett lement.Org, 
www.settlement.org/FD/09 
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LAVORO 
NUMERO DI ASSICURAZIONE SOCIALE (SOCIAL INSURANCE NUMBER 
–SIN) 

Per lavorare in Canada è necessario un Numero di Assicurazione Sociale (SIN).  
Per un datore di  lavoro è i llegale assum erti senza questo numero .  Questo numero i noltre è 
necessario se fai domanda per un servizio governativo o per pagare le tasse. 

Richiedere il SIN 

Per ri chiedere i l SIN è necessa rio recarsi  al Cent ro Servizi Canadese (Service Canada Cent re).  
Telefona al numero 1-800-206-7218 per veri ficare qual è il cent ro pi ù vicino a te o visita il s ito   
www.settlement.org/FD/04 
Al Centro Servizi Canadese dovrai compilare un mo dulo.  Dovrai inoltre mostrare un documento per 
provare la t ua i dentità e confermare lo status di  immigrazione.  Per veri ficare q uali documenti 
vengono accettati, visita il s ito del Servi zio Canada all’i ndirizzo www.settlement.org/FD/21 o 
telefona a l numero sopra indicato.  Se la  tua r ichiesta viene a ccettata t i verrà inviata una tessera 
contenente il numero SIN. 

Mostrare la tessera SIN al proprio datore di lavoro 

I datori di  lavoro chiederanno di vedere la t essera SIN a t utti gli i mpiegati appena as sunti.  Dovrai 
mostrare la tua tessera SIN al datore di lavoro entro tre (3) giorni dalla data di inizio del lavoro.  
Se il tuo SIN inizia con il numero “9” significa che è un SIN temporaneo.  Prima che un datore di lavoro 
possa ass umerti dov rà v erificare la t ua aut orizzazione al lavoro (permesso di  lav oro) ri lasciata 
dall’ufficio Cittadinanza ed Immigrazione Canadese.  

Non è sempre necessario mostrare la propria tessera SIN 

Molti eserci zi chi edono di  v edere la t essera SIN com e do cumento d’i dentità o per controllare i l 
valore del credito.   
La tessera SIN per sonale non è un documento di identità.  Non most rare la t essera SIN o ri lasciare il 
numero a persone non autorizzate.  Anche se non esistono leggi che vietino agli esercizi di richiedere 
la SIN, non è necessario mostrarla. 
Alcune per sone usan o t essere SIN rubat e o perse pe r acceder e ad i nformazioni importanti o per 
rubare a persone, governo o esercizi.   
Se qual cuno dov esse t rovare lav oro usando i l tuo SIN dov resti pagare le t asse in base al  loro 
stipendio. 
La legge dice che devi mostrare la tessera SIN ai dipartimenti governativi in tutti i loro livelli  e a t utte 
le istituzioni dalle quali ottieni entrate o interessi (banche, istituti di credito). 

TROVARE UN LAVORO 

“È sempli ce t rovare lav oro in O ntario?” M olti nuovi  a rrivati pongono ques ta domanda al forum di  
discussione del si to Sett lement.org. La ri sposta pi ù ovvi a a quest a doman da è che n on sempre  è 
facile trovare un lavoro che si adatti alle proprie capacità ed esperienza.   
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Sentirai spesso parlare  i datori di lavoro dell’”esperienza canadese”. Perchè richiedono l’esperienza 
canadese?  I datori  di la voro p ensano ch e questo provi  le tu e buone capaci tà lingui stiche e  di  
comunicazione e la tua conoscenza della cultura del lavoro e degli affari canadese. 
Dovrai imparare a far valutare adeguatamente la tua cultura ed esperienza lavorativa estera.  Molti  
datori di la voro non s anno come valutare la tua esperienza, quindi dovrai suggerire loro il mod o in 
cui valutarla adeguatamente. 

Abilità Linguistiche 

Se decidi di trasferirti in Ontario, una cosa molto importante è possedere delle buone conosce nze 
della lingua inglese.   
L’inglese è la li ngua pri ncipale della provinci a.  Parlare i n mani era flui da ti  a iuterà n el lav oro e ti  
faciliterà l’ inserimento nella nuova comuni tà. Esi stono molte comunità pluril ingui e potr ai incontrare 
persone che parlano la t ua st essa li ngua.  Ma se i l tuo obi ettivo è quello di  immigrare i n Ontari o 
permanentemente, dovrai imparare a parlare, leggere e scrivere bene in inglese. 

Cultura del Lavoro 

Potrai incontrare delle differenze significative nel modo in cui si lavora e si commercia in Canada, se 
comparato con la si tuazione del propri o paese.  Le persone,  i n ogni  pa ese, lav orano in man iera 
diversa ri spetto agli  alt ri paesi .  Nessuno p uò dire co n esat tezza i n cosa troverai delle di fferenze.  
Dovrai verificarlo di rettamente in Ont ario per capi rlo. Solo allora pot rai capi re come convi ncere i l 
datore di lavoro che sei la persona più adatta per la sua azienda. 
Non è facile da accettare, ma non troverai il lavoro dei tuoi sogni appena arrivato.  Potrai ritrovarti in 
condizione di dover fare un “lavoro di sopravvivenza” al tuo arrivo.  Se sei fortunato potresti trovarlo 
nel t uo set tore ma sicuram ente ad un liv ello minore ri spetto alla posi zione che o ccupavi pr ima di 
arrivare.   

Cercare Lavoro 

I nuovi arrivati si trovano ad affrontare situazioni diverse cercando un lavoro.  Alcuni trovano il lavoro 
che avevano prima di partire in pochi mesi.  Altri potrebbero impiegarci anni.  P rima di partire, fai 
delle ri cerche sul m ercato del  lav oro canadese.  Informati su  quale ti po di  supporto puoi  f are 
affidamento e su come trovare lavoro più facilmente in Ontario. 
La ricerca del lav oro in Ontario potrebbe risultare piuttosto diversa rispetto alla tua esperienza.  Per 
alcuni, la stessa ricerca di un lavoro potrebbe essere una sorpresa.  Potresti aver bisogno di imparare 
a redigere un curriculum vitae o creare una presentazione del tuo lavoro.  Sei a conoscenza del tipo 
di curriculum che un datore di lavoro aspetta da te? Potresti aver bisogno d’aiuto per trovare lavoro 
in Canada. 

Trovare Aiuto 

Il Gov erno non tro va lav oro all e persone.  Offr ono dei progra mmi che possono aiut arti a trovare 
lavoro, ma essi non troveranno un lavoro al posto tuo.  Se qualcuno ti garantisce un lavoro 
probabilmente sta cercando di venderti qualcosa.  Sii molto prudente nel dare loro dei soldi. 
Molte agenz ie della comuni tà offrono un  serviz io d i ai uto per t rovare u n’occupazione ai  nuovi 
arrivati.  Questi servizi sono gratuiti all’interno della comunità. 
Non è facile per i nuovi arrivati trovare lavoro in Ontario.  Perchè?  Di seguito indichiamo informazioni 
utili e su cui riflettere: 

• Come trovare un lavoro non pubblicizzato. 
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• Assicurati che le tue conoscenze linguistiche siano sufficienti per trovare il lavoro che cerchi. 

• Vuoi iniziare ad un livello base, o vuoi lavorare in piccole e medie imprese?  

• Comprendi a fondo la cultura del lavoro e l’importanza di comunicazione, lavoro di gruppo e 
capacità di organizzazione? 

Non puoi aspettarti di sapere tutto sulla cultura del lavoro canadese dal primo momento che arr ivi in 
Ontario.  C’è molto da sapere, ma troverai molte persone disposte ad aiutarti. 
Una delle cose mi gliori che t u possa fare  è chi edere ai uto.  Le agenzi e di integrazione possono 
aiutarti a trovare lavoro e ad inserirti nella comunità. 
Alcuni servizi della comunità possono aiutarti con consigli personalizzati.  Un membro del personale ti 
aiuterà a redi gere un curriculum vitae e una lettera di presentazione e i noltre a trov are un’azienda 
locale.  Altri offrono corsi con programmi che insegnano a cercare lavoro nel tuo settore in Canada.  
Senza questi programmi potresti ritrovarti a mandare 200 curriculum senza avere risposta.  Facendoti 
aiutare potresti conseguire il lavoro dei tuoi sogni. 
Ogni agenzia di servizi per immigranti ad Ontario può offrirti il proprio aiuto per iniziare la ricerca di un 
lavoro.  Visita la sezi one Fi nd Help Clo se t o Home (Trova Lav oro vicino a Casa ) del sito     
www.settlement.org/FD/04 per verificare quali sono le agenzie più vicine a te.  
Potranno inoltre fornirti informazioni su servizi di impiego per gruppi specifici quali: 

• Professionisti e Commercianti con studi internazionali 

• Donne 

• Giovani 

• Lavoratori anziani 
Molte agenzi e di  integrazione in Ontar io forniscono W orkshop gratuiti sulla ri cerca di la voro per 
aiutare i nuovi  arr ivati ad i mparare come trovare lavoro in Canada.  I wor kshop durano dai  3 ai 4 
giorni. Per partecipare devi essere un Residente Permanente, ovvero legalmente abilitato a lavorare 
in Canada.   
Potresti arrabbiarti molto durante la ri cerca di  un lav oro perché non capi sci il motivo per cui non t i 
assumano nonostante le tue capacità. Dovrai imparare cosa vogliono i datori di lavoro, che è molto 
più delle semplici abilità richieste per svolgere il lavoro. 
Potresti volere o av er bi sogno di  nuo ve a bilità o di  un aggi ornamento.  Esistono molti  mod i per 
trovare aiuto e formazione.  Alcuni corsi di formazione sono a pagamento.  Altri sono gratuiti per certi 
gruppi di persone.  Le organizzazioni di integrazione possono aiutarti a cercare il corso più adatto alle 
tue esigenze. 

STANDARD LAVORATIVI 

Le leggi federali e provinciali sul lavoro proteggono i tuoi diritti di lavoratore.  La legge sugli  Standard 
Lavorativi dell’Ontario protegge maggiormente i lavoratori.  
Nessuno può di scriminarti in base a et à, sesso, religione, razza o  orientamento sessuale .  Qualora i l 
datore di lavoro ti discriminasse in base a una di queste ragioni andrebbe contro la legge. 
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Anche i  la voratori ha nno delle responsabilità legali.   Do vrai informarti su come la legge può 
preservare la t ua s icurezza e la tua salut e sul lav oro.  Se v uoi essere t rattato con ri spetto sul la voro 
dovrai informarti su cosa dice la legge al riguardo.  

Per ulteriori informazioni sui diritti e sulle responsabilità sul lavoro visita la sezione Employment 
Standards (Standard Lavorativi) al sito   www.settlement.org/FD/10 

VALUTARE L’ISTRUZIONE E LE CAPACITÀ LAVORATIVE 

Se fai richiesta per un lavoro o per un programma di studio, il datore di lavoro o la scuola potrebbero 
chiederti una prova dei tuoi studi o della formazione.  Il datore di lavoro o la scuola vorranno sapere 
inoltre se il tuo percorso di studi (diplomi o certificati) viene riconosciuto in Canada. 
Potresti aver bisogno di un accertamento delle credenziali da dover mostrare. 
Accertamento delle  cre denziali vuol di re di mostrare le tue credenzi ali i n quanto a i struzione 
comparata all’equivalente canadese.  Quando ot terrai l’accertamento dei tuoi documenti, ti verrà 
consegnato un rapporto o lettera in cui vengono descritti i tuoi certificati, diplomi o lauree.  Questa 
lettera descrive gli equivalenti dei voti e dei documenti. 
Se vuoi lavorare in un settore o attività commerciale usando il titolo professionale (come Ingegnere o 
Parrucchiere) dovrai ottenere una li cenza o un ce rtificato.  Per ottenere la licenza , dovrai registrarti 
all’associazione che r egola la tu a professi one.  Come certe scuole,  q uesti gruppi hanno il propr io 
sistema di accertamento.  
Gli accertamenti delle credenziali sono a pagamento.  Chiedi informazioni a datori di lavoro, scuole 
o associazioni regolatorie della tua pro fessione riguardo al t ipo di valutazione di cui hanno bisogno 
prima di pagare per l’accertamento. 
Una valutazione preparata per un datore di lavoro potrebbe non essere valida per un programma di 
studio. 
Quando arrivi in Canada presta attenzione a i d ifferenti servizi d i valutazione e  a i rapporti p rima d i 
utilizzare i l servizio.  Pot resti aver bi sogno di  un accert amento per i l lavoro, per l’i mmigrazione, p er 
l’educazione superiore, per la licenza o l’apprendistato professionale.  Cerca di ottenere un rapporto 
valevole a più scopi invece di pagarne uno ad uno.  
Per ulteriori informazioni riguardo a questi aspetti, visita la sezione Employment (Lavoro) al sito 
www.settlement.org/FD/11 
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ISTRUZIONE 
ISCRIVERE I PROPRI FIGLI A SCUOLA 
In Ontario, la legge dice che tutti i bambini dai 6 ai 18 anni devono frequentare la scuola.   Ma molti 
bambini iniziano la sc uola all’asi lo all’et à d i 4 o 5 anni . Dopo uno o due anni  all’asi lo passano al  
grado 1. L’asi lo f ino al grado 8 viene chi amato sc uola elementare .  Dal grado 9 al 12 si  parla di 
scuola secondaria o scuola media.  
I figli devono essere iscritti alla scuola local e o ci rcuito scolastico.  Chi ama il c ircuito scolastico per 
trovare l ’istituto p iù vic ino e  c hiedere in formazioni s ull’iscrizione.  I r agazzi p ronti per l e m edie 
potrebbero volere informazioni r iguardo program mi speci ali pri ma d i scegli ere quale scuola 
frequentare.  Puoi chiedere informazioni alla scuola locale o a un circuito scolastico. 
Molti ragazzi in Ontario frequentano le scuole pubbli che.  Esiste inoltre un sistema pubblico di scuole 
cattoliche separate dal resto.  I diversi circuiti scolastici gestiscono le scuole in ogni sistema.  I circuiti 
scolastici potranno informarti sui nomi delle scuole che i tuoi figli possono frequentare. 
Lo status di immigrazione dei bambini, dei loro parenti o dei tutori legali non impediscono ai bambini 
di frequentare la scuola.  Se incontri problemi nell’iscrivere i bambini a scuola a causa dello status di 
immigrazione, contatta l’Associazione Legale della Comunità per ricevere assistenza.  
L’anno scolasti co inizia i l g iorno dopo la Giornata del La voro a settembr e e term ina alla fi ne di 
giugno.  O gni circuito scolast ico può de cidere se am mettere o meno i  bambini a scuola ad a nno 
scolastico iniziato. 
Puoi tr ovare tu tte l e informazioni d i c ui h ai b isogno ri guardo al si stema scolast ico nella sezi one 
Newcomers' Guides to Education in Ontario (Guida all’istruzione in Ontario per i nuovi arrivati) al sito 
www.settlement.org/FD/12 

FORMAZIONE PER ADULTI E AGGIORNAMENTO 

Potresti inoltre voler intraprendere o trov are un pr ogramma d i s tudio r elazionato a lla tu a c arriera 
scolastica.  Puoi  trovare i nformazioni r iguardo i corsi  d isponibili e come acceder e nella sezi one 
Education (Istruzione) al sito www.settlement.org/FD/13 

Imparare l’Inglese 

Al t uo arrivo , potresti voler mi gliorare i l t uo inglese.  Come nuov o immigrante, è molto importante 
saper com unicare fa cilmente in inglese.  Ti  a iuterà a tro vare la voro e inserirti p iù facilmente in 
Ontario. 
L’Insegnamento Lingui stico per i  Nuovi Arrivati in Canada (LINC, p er la si gla in inglese ) è un  
programma di insegnamento gratuito per le persone recentemente stabilite in Canada.   
Per entrare nel programma LINC devi:  
 
 
 



I PRIMI GIORNI– Una Guida per i Nuovi Arrivati nelle due prime settimane in Ontario                                                        ISTRUZIONE 

www.settlement.org/FD 21 January 2008 

 
• essere un Residente Permanente (Landed Immi grant) i n Cana da o un R ifugiato secondo  

Convenzione 
• o esser e un nuov o arriv ato in Canada con i l permesso di  perm anenza a cui i l CIC darà  lo 

status d i r esidente permanent e.(Non v ale per chi  è gi à in possesso della citt adinanza 
canadese). 

e 

• avere superato l’età scolastica obbligatoria (dai 18 anni in su) 
• aver fatto un test linguistico al Centro di Accertamento Linguistico.  

Alcuni programmi LINC offrono un servizio di assistenza per i bambini. 
I programmi LINC vengono offerti in Ontario presso:  

• scuole 
• collegi della comunità 
• agenzie di integrazione per immigranti 
• organizzazioni della comunità 

Iscriversi al LINC 

Per i scriversi a i programmi  LINC devi r ivolgerti ad un Cent ro di Accertamento LINC.  Il Centro di 
Accertamento LINC testerà il tuo livello linguistico e ti aiuterà a registrarti in una scuola LINC. 
Il personale del centro valuterà le tue capacità di ascolto, orali, di lettura e di scrittura.  La durata del 
test può variare da una a tre ore.  Più alto è il tuo livello, più dura il test. 
Il test serve per st abilire i l corso pi ù adatto a te.  Chi ama un’agenzia di integrazione o un Centro di 
Informazione della C omunità e chi edi dov e si  trova il Cent ro di  Accertamento LINC pi ù vicino.  È 
necessario prendere un appuntamento tramite telefono al Centro di Accertamento.   
Potrai trovare i nformazioni per contattare quest e or ganizzazioni nella sezi one Fi nd Help Close to 
Home (Trova Assistenza Vicino a Casa) del sito www.settlement.org/FD/04 

Formazione Avanzata di Inglese 

È possibile inoltre frequentare un corso di formazione avanzato di inglese presso: 

• università 

• collegi della comunità 

• scuole di lingua private 

• organizzazioni della comunità 
Contatta direttamente scuole ed organizzazioni per informazioni riguardo corsi e tariffe.   Alcuni sono 
gratuiti, altri possono essere a pagamento. 
Per ult eriori informazi oni sui  cors i di  inglese visita la s ezione Eng lish as a Second Lan guage (ESL) 
(Inglese come Seconda Lingua) al sito www.settlement.org/FD/14 
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IMMIGRAZIONE E CITTADINANZA 
TESSERA DI RESIDENTE PERMANENTE (FOGLIA D’ACERO) 

Per post a ti  verrà invi ata la t essera di  Resi dente Permane nte (PR, per la si gla i n inglese) 
successivamente al tuo arri vo in Canada.  Arrivato in Canada, passando per l’Immigrazione, dovrai 
lasciare un indi rizzo di  post a affi nché possa ess erti 
inviato.  
Se non ri lasci l’indi rizzo di  posta all’uffi cio Cittadinanza 
ed Immi grazione Canadese (CIC) al momento del tuo 
ingresso, fallo il più presto possibile. Visita il sito web d el 
CIC o con tatta il call  centre del PR per comuni care il 
tuo indirizzo. 
Se non r icevi la tessera PR  ent ro 30 gi orni dalla 
comunicazione del tuo i ndirizzo al CIC,  chiama il c all 
centre dell’uffi cio C ittadinanza ed Immi grazione 
Canadese. 
Se i l CIC n on ri ceve il tuo i ndirizzo entro 180 gi orni dalla data di ingresso i n Canada,  dovrai fare 
un’ulteriore richiesta per la tessera PR e pagare una multa.  
La tessera PR è un documento d’identità che prova il tuo status di Residente Permanente. 
Per qualsiasi domanda riguardo la tessera di Residente Permanente chiama il call centre del PR. 

REQUISITI DI RESIDENZA 

Puoi viaggiare al di  fuori del Canada dopo i l tuo arrivo.  Ad ogni modo, dovrai rimanere presente 
fisicamente 730 giorni (2 anni) durante ogni periodo della durata di 5 anni per mantenere lo status di 
Residente Permanente.   
Ciò significa che è possibile passare un periodo di 3 anni fuori dal Canada in un periodo della durata 
di 5 anni .  Ma se si  lascia il Paese per un lung o periodo bisogna provare all’ufficio Cittadinanza ed 
Immigrazione Canadese che continuerai a vivere in Canada.  

DIRITTI E RESTRIZIONI DEI RESIDENTI PERMANENTI 

Diritti dei Residenti Permanenti 

• Vivere e lavorare ovunque nel territorio canadese 
• Ottenere assistenza legale (aiuto per le persone che non sono in grado di  pagarsi  un 

avvocato) 
• Ottenere un Assicurazione Regionale sulla salute 
• Diritto all’istruzione 
• Diritto al lavoro 
• Diritto alla tutela dei lavoratori: 

o Salute e sicurezza 
o Standard lavorativi 
o Assicurazione sul lavoro 
o Accordi collettivi 

Ufficio Cittadinanza e Immigrazione 
Canadese 

 Tessera di Residente Permanente 
(PR)  

Call Centre  
1-888-242-2100 
www.cic.gc.ca 
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o Compenso lavorativo 
• Diritti umani 
• Diritto ai  benefi ci dei servi zi sociali  quali  Ont ario La vora (Ontario Works), alloggio e se rvizi di 

assistenza a basso co sto, ri fugio, programmi di c ibo e abbigliamento gratuiti, consulenza ed 
altri tipi di assistenza presso agenzie della comunità. 

Restrizioni per i Residenti Permanenti 

• L’ufficio Citt adinanza ed Immigrazione Ca nadese p uò ri fiutarsi di concederti  la residenza  
permanente qualora:  

o Si poss iedano docum enti falsi o  si forn iscano false informazi oni al momento della 
richiesta della residenza permanente o al momento dell’ingresso. 

o Non si rispettino le condizioni dello status di residente permanente (se in possesso) 
o Accusati di reato 
o Le autorità presumano il coinvolgimento in spionaggio, crimine organizzato o reati di 

guerra.  
• Non è concesso il voto alle elezioni o la candidatura politica. 

DOMANDE SULL’IMMIGRAZIONE 

Se hai domande riguardo la questione immigratoria, lo status, o i servizi ai quali puoi accedere, 
contatta un’agenzia di integrazione.  Potrai trovare un’Agenzia di Integrazione al momento 
dell’arrivo alla tua nuova comunità.  Potrai trovare una lista delle agenzie alla sezione Find Help 
Close to Home (Trova Assistenza Vicino Casa) del sito www.settlement.org/FD/04 

 
Potrai contattare gratuitamente il call centre dell’ ufficio Cittadinanza ed Immi grazione chiamando 
da qualunque città dell’Ontario.  
Potrai ott enere i nformazioni da una v oce regi strata 24 
ore su 24, tutti i giorni. 
Se vuoi contattare un operatore, il servizio è attivo dalle 
8:00 alle 16: 00, dal lunedì al v enerdì.  Il serviz io di  c all 
centre è offerto unicamente in inglese e francese. 
 

Per ulteriori informazioni su 
immigrazione e cittadinanza chiama 
l’ufficio Cittadinanza e Immigrazione 

Canadese  
Call Centre   

1-888-242-2100 
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SERVIZI LEGALI 
DIRITTI UMANI 

In Canada, uomini e donne sono pari e hanno gli stessi diritti.  I diritti sono scritti nella Carta dei Diritti e 
delle Libertà Canadese.  Ogni tipo di abuso – fisico, mentale o finanziario – su ogni persona è illegale.  
Molte agenzie della comunità lavorano con persone che hann o studiato i diritti di m inoranze visibili, 
donne, omosessuali, lesbiche, diversamente abili e persone anziane .  Il Co dice dell’Ontario sui Diritti 
Umani protegge le persone contro la discriminazione.  
Discriminazione significa trattamento scorretto basato su:   

• età 
• colore della pelle 
• capacità 
• discendenza 
• razza 
• stato sociale 
• stato familiare 
• origine 

• fedina penale 
• dipendenza dall’assistenza pubblica 
• religione 
• cittadinanza 
• origine etnica 
• sesso 
• oppure

•  orientamento sessuale  
Il Codi ce dell’Ontario sui  Di ritti Umani affe rma che  t utte le persone hanno di ritto alla li bertà dalla  
discriminazione quando si  r icercano servizi , beni e benefici, casa, contratti , lavoro e a ppartenenza 
ad un gruppo.  

POLIZIA 

In Ontari o, e i n tu tto il Canada , la poli zia è un organi smo sep arato dal Governo e  dall’ esercito.   
Esistono tre livelli nella polizia dell’Ontario:   

• Polizia locale (o municipale) 
• Polizia Provinciale dell’Ontario (OPP, per la sigla in inglese) 
• e la Polizia nazionale, chiamata la Royal Canadian Mounted Police (RCMP).  

Molte forze di  polizia ora usano una politi ca di approccio comunitaria.  Poli tica comunitaria significa 
che la polizi a offre un servizi o a i resi denti delle com unità per prev enire il crimine ed aumentare la  
sicurezza. 
Quando la poli zia cerca, arresta o deti ene qualcuno, deve seguire delle regole molto  precise.  Gl i 
ufficiali di polizia devono 

• enunciare il motivo della detenzione 
• informare dei propri diritti 
• ed assicurarsi che il detenuto comprenda tutto 

Se si viene arrestati o accusati di un crimine, si ha diritto ad un avvocato. Hai il diritto di scegliere il tuo 
avvocato così come il diritto ad assistenza legale nella lingua madre. 

TROVARE UN AVVOCATO 
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Procurarsi un buon avvocato è molto importante.  Di seguito segnaliamo alcuni modi per iniziare:  
• chiedi ad amici, colleghi e famiglia se conoscono qualcuno da raccomandarti. 
• chiedi consigli ad un lavoratore di un’agenzia d'integrazione o ad un membro delle agenzie di 

servizi sociali 
• consulta sulle pagine gialle la sezione “Avvocati” (Lawyer) 
• contatta il Servizio di Referenza Avvocati attivato dalla Società Legale dell’Alto Canada 
• visita siti contenenti l’elenco di avvocati e studi legali 

Servizio di Referenza Avvocati (Lawyer Referral Service -LRS) 

Il S ervizio di R eferenza Avvocati (LRS) può f ornirti il  
numero di  un avv ocato nella tua zona che offre una 
prestazione inerente alla tua situazione.  Puoi richiedere 
inoltre al LRS di  ass icurarti un avvocat o che parli  la tua 
prima lingua.
Puoi contattare un avvocato all’LRS per una consulenza 
telefonica della durat a di  non più di  trenta (30) minuti. 
Potrai decidere di non assumer e l’av vocato che ti  è 
stato consigli ato ma non potra i chiedere un’altra consulenza legale all’LRS per lo stess o problema 
legale. 

ASSOCIAZIONE LEGALE DELLA COMUNITÀ 

Potrai inoltre ri chiedere assi stenza all’A ssociazione Legale della  Comunit à.  Avvocati e opera tori 
legali della comunità ti aiuteranno.  Di solito, devi vivere nella zona di competenza dell’associazione.  
La condi zione neces saria per cont attare l’associ azione è l’i mpossibilità di r iuscire a pagar si un 
avvocato da sé. 
Queste associazioni forniscono servizi solo in aree legali specifiche.  Tra queste:  

• dispute tra locatore e locatario 
• Compensi lavorativi 
• Assicurazione sul lavoro 
• Assistenza sociale 
• Piano per le pensioni canadese 
• Legge sui rifugiati ed immigrati 
• Leggi sul lavoro 
• Diritti umani  

Normalmente le associ azioni non forni scono servizi  riguardanti d ispute fami liari o leggi penali .  Per  
ottenere servizi  in questi  ambiti è necess ario un a vvocato pr ivato e un cert ificato di  Assistenza 
Legale. www.settlement.org/FD/25 
Non è necessari o il Certi ficato di Assistenza Legale per ott enere aiuto nelle associazioni legali  della 
comunità. 

Servizio di Referenza Avvocati 
 

1-800-268-8326
                                                                                                                           416-947-3330 (in GTA)
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COMUNITÀ E SVAGO 
VIVERE NELLA COMUNITÀ 

Impiegherai del tempo a trov are un posto dov e vivere, ad i mparare l’inglese e a trov are un la voro.  
Ma ti insedierai più facilmente nella comun ità dell’Ontario se prenderai  parte ad at tività di svago e 
della vita della com unità.  Inol tre conoscerai  nuo ve persone e contatti  che ti  a iuteranno nella 
ricerca di un lavoro. 
Ogni città in Ontario ha programmi della comunità e di svago oltre che a servizi che potrai sfruttare.  
Spesso sono gratuiti o hanno un costo esiguo. 
In estate, molti genitori  desiderano conseguire attività sport ive o ricreative per i  loro fi gli.  Si  parla di  
campus giornalieri, campus estivi o programmi estivi.  Spesso puoi trovare informazioni al centro della 
comunità locale o alla piscina. 
Scopri i  pr ogrammi di sponibili per t e e per la t ua fami glia.  Esi stono gruppi  d i t utte le et à con  
programmi di fitness, arte ed artigianato e gruppi sociali.  Vengono proposte attività differenti in ogni 
stagione.  Ad esempio, pi ste di  pattinaggio i n inverno e pi scine i n esta te, entrambe ad i ngresso 
gratuito. 
Per i nformazioni sui  programmi, rivolgiti a l cent ro di informazioni della comuni tà o all’agen zia 
d’integrazione.  Puoi contattare inoltre il Dipartimento Parchi e Svago del Governo locale. 

BIBLIOTECHE 

La bi blioteca è uno  spazi o pubbli co importante n ella comunità.  Le  b iblioteche of frono servizi per 
ogni et à.  Devi essere in possesso di  una t essera della bi blioteca per usare i  comput er presenti 
all’interno di essa .  Per ot tenere la t essera devi  port are un do cumento di  identità (per esempio 
patente, Tessera di Residente Permanente) e un certificato che attesti l’indirizzo (per esempio una 
bolletta telefonica).  La biblioteca necessita i tuoi dati di identità personale e l’indirizzo.  La tessera è 
gratuita per gli abitanti della comunità. 
Di seguito elenchiamo alcuni servizi disponibili nelle biblioteche.  

• gruppi che aiutano i bambini nell’eseguire i compiti per casa.  
• racconti, fiabe e giochi per bambini 
• corsi e risorse per trovare lavoro o pianificare il percorso di studi 
• gruppi di  lett eratura per gli  adulti , con t utor che danno lezi oni d i le tteratura o ai utano a 

migliorare le capacità di lettura 
• collezioni in varie lingue: libri, cassette, giornali e riviste in lingua straniera 
• risorse per l’Inglese come Seconda Lingua (ESL) 
• letture tenute da autori locali o esibizioni di artisti locali 
• letture o corsi su argomenti quali salute o gestione finanziaria 

Il compute r è un ele mento importante nel lav oro della bi blioteca. Molte bi blioteche possi edono 
computer e stampanti con programmi di scrittura, sezioni per cercare lavoro e accesso internet. 

DIVERTIMENTO 

Tutte le comunità in Ontario offrono eventi, feste, parchi, attività artistiche e culturali gratuite o ad un 
costo e siguo.  Tutti g li a nni s i tengono f estival c ulturali e d a rtistici.  Alcuni s i in centrano s u a ttività 
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artistiche come la musi ca, o sull’arte dei  gruppi della comuni tà, come a d esempi o la comuni tà 
cinese-canadese.  Molti festival artistici e cult urali s i svolgono all’aperto in estate e sono grat uiti.  Si 
svolgono festival comici, di jazz, letteratura e cinema. 
Molte comunit à offro no musei , gallerie d’art e, siti stori ci o alt ri luoghi  ed ev enti d’ interesse.  Molt e 
gallerie o musei stabiliscono un giorno in cui l’entrata è gratuita o a prezzo inferiore.  Spesso l’entrata 
è ridotta per i bambini e per le persone maggiori di 65 anni.   
L’Anno Nuovo Cinese, le Pride Parade, la Caribana di Toronto o i l Festival d’Inverno di Ottawa sono 
solo alcuni esempi degli eventi importanti che si  festeggiano in Ontario. Molti di questi eventi, tra cui 
anche i l Canada Day che si celebra i l pri mo d i luglio , sono festeggiamenti pubbli ci con parat e, 
fuochi d’artificio e musica. 
Visita la sezi one Celebrate (Festeggiamenti) per av ere ulter iori informazioni su d ivertimenti e mod i 
interessanti di inserirti nella tua comunità. www.settlement.org/FD/15 
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INFORMAZIONI PRATICHE 
CAMBIO VALUTA 

Ti c onsigliamo d i m unirti d i d ollari c anadesi p rima d ella p artenza p er l’ Ontario, po iché p otresti 
usufruire di un miglior tasso di cambio nel tuo paese di provenienza. 

All’aeroporto internazionale Pear son di  Toront o, si  poss ono effettuare operaz ioni d i cambi o valuta 
presso gli sportelli di cambio dalle 5:00 alle 23:00, sette giorni su sette. Tuttavia, con molta probabilità 
potrai trovare un miglior tasso di cambio fuori dall’aeroporto.  

Le operazioni di  cambio possono essere effettuate a nche presso banche , agenzie di viaggio e nei 
centri di gran part e delle citt à. Solitamente negli  alberghi si possono cambi are solo pi ccole somme 
di denaro e i l tasso di cambi o potrebbe ri sultare non troppo vantaggioso. Le banche sono spesso i l 
miglior posto dove cambiare la valuta. 

COME TELEFONARE 

Servizio di telefonia fissa 

La Bell Telephone è la  società responsabile della fornitura del ser vizio di telefonia fissa. Per richiedere 
questo tipo di servizio basta chiamare i l numero 310-BELL (310-2355) o rec arsi presso un negozio Bell 
Centre.  

I nuovi immigranti devono versare un dep osito per far attiv are il servizio telefonico. Il deposit o da t e 
versato ti verrà rest ituito dopo 6 mesi. La Bell appli ca anche una t assa di allaccio per ogni nuov o 
telefono fi sso installato. Maggiori informazioni sono di sponibili sul sit o della soci età -   
www.settlement.org/FD/23. 
Non appena la Bell av rà accordato la fornitura del servizio, ti verrà fissato un appuntamento per far 
venire u n tec nico a  casa tu a. Per l’ occasione, do vrai farti  t rovare a  ca sa, affinché i l tecnico del 
servizio telefonico possa attivarti il servizio. Le chiamate locali effettuate dal telefono di casa saranno 
gratis, mentre quelle extraurbane saranno soggette ad un supplemento.  

Cellulari 

I cellulari sono molto popolari in Canada ed esistono svariati piani tariffari tra cui poter scegliere! Puoi 
reperire tutte le i nformazioni inerenti a i vari piani tariffari per i  cellulari  su Internet  già prima del t uo 
arrivo in Canada. Questo sito potrebbe esserti utile - www.settlement.org/FD/19.  
I servizi qui potrebbero essere diversi da quelli del tuo paese di provenienza. Informati bene sui diversi 
costi, piani tariffari e tipi di telefoni disponibili prima di firmare un contratto con un gestore di telefonia 
mobile. 

Telefoni pubblici 

I telefoni pubblici sono presenti negli aeroporti, nelle stazioni ferroviarie e degli autobus, nei ristoranti, 
nei grandi magazzini, nei negozi e ad alcuni angoli delle strade. Questi telefoni sono anche noti  con 
il nome di “payphones.”  

Le chiamate urbane 
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Le chiamate urbane effettuate da telefono fisso sono grat is, ma per fare una telefonata urbana da 
un telef ono pu bblico (payphone) s ervono 5 0 c entesimi. Ef fettuare u na c hiamata extr aurbana 
costerà di più. 
Per effettuare una chiamata tra città o paesini:   
Sollevare la cornetta, mettere 50 centesimi e comporre il numero.  
Molti telefoni accettano monete da 5, 10, 25 centesimi e da 1$ . Se utilizzi una moneta da 1 $ non 
potrai avere il resto. 
In alcune zone può essere necessari o comporre prima il prefisso della zona da chi amare. Per 
esempio, a Toronto e nelle zone limitrofi, devi fare il 416, 647, o il 905 prima del numero di telefono – in 
totale i numeri da digitare per le telefonate locali sono 10. 

Le chiamate extraurbane 
Puoi effet tuare una chiamata extraurbana da  casa t ua o p uoi scegli ere di  ut ilizzare una  sch eda 
prepagata. Utilizzare le schede prepagate per le chiamate extraurbane può essere più vantaggioso 
rispetto all’uso del telefono di  casa e si curamente pi ù economi co dei  telefoni pubbli ci che 
richiedono pagamento in contanti o con carta di credito.  
Quando acquisti una scheda t elefonica prepagata controlla se stai utilizzando la mi glior tariffa per 
chiamare il paese che ti  interessa. Chi edi agli  addetti  alle vendite di forni rti un a tabella in cui  
vengono mostrate le varie tariffe e confronta il costo al minuto per il paese che devi chiamare nelle 
varie schede telefoniche.  
Puoi anche ef fettuare chiamate a ca rico del dest inatario; le cosiddette “collect calls.” Per “coll ect 
call” s’i ntende che al la persona  che stai chi amando sarà a ddebitato il costo della chi amata. Per 
effettuare una chiamata a cari co del de stinatario, devi digitare lo “0” , poi i l prefisso corrispondente 
alla zona da contattare ed il numero di telefono e quindi devi seguire le istruzioni che ti saranno 
fornite dal sistema automatico.  

I numeri verdi 
Alcuni numeri  ext raurbani vengono chi amati toll-free numbers (numeri verdi). C hiamare quest i 
numeri non costa nulla, infatti, sono gratuiti. Sono riconoscibili poiché iniziano con i seguenti numeri 1-
800, 1-866, 1-877 or 1-888. Gli uffici governativi, le agenzie della comunità e molte altre società hanno 
numeri verdi.  
1-900 e 1-976 non son o numeri  verdi, ma,  al contrario, se li  chiami paghi  un sovrapprezzo per o gni 
minuto di conversazione e  spesso i costi sono molto elevati. 

Usare l’elenco telefonico 

Puoi trovare un elenco telefonico in molti telefoni pubblici.  
L’elenco delle White Pages (Pagine Bianche) è diviso in quattro parti:  
Numeri d’emergenza (e guida per il cliente) 
Questa sezione ti fornisce i numeri di  telefono che devi fare in caso d’emergenza come quello della 
polizia. Inoltre, ti fornisce le informazioni inerenti all’uso del telefono.  
Pagine Bianche 
Questa sezione elenca i nominativi delle persone e dei servizi presenti in città. Comprende il recapito 
telefonico e l’indirizzo. I vari nominativi sono elencati in base al cognome e sia i nomi delle aziende (o 
servizi) che quelli delle persone sono forniti in ordine alfabetico. Nelle città più grandi, come Toronto, 
le Pagi ne Bi anche sono divi se in 2 parti  – numeri  telefonici per sonali ne lla pri ma me tà e numeri 
telefonici delle aziende o servizi nella seconda.  
Pagine Blu 
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Questa parte è stampata su carta di colore blu. In questa sezione puoi trovare i numeri telefonici che 
ti permet teranno di  mett erti in contatto con gli  uffi ci gov ernativi. I v ari servizi  sono divisi in ba se 
all’argomento. Per e sempio, per  t rovare il numero del Mi nistero della Salute,  dov rai cercare nell e 
Pagine Blu sotto l’argomento Health (Salute).  
Elenco telefonico delle Pagine Gialle 
Questo elenco è stampato su pagine di  colore giallo e vi  puoi trov are le v arie attività commerciali 
elencate per argom ento. Pe r esempi o, per ordi nare una pi zza, dov rai cercare la  parola Pi zza e 
scegliere il posto più vicino a te. Nelle città più grandi come Toronto, le Pagine Gialle sono un elenco 
a sé.  
Nelle metropoli, le Pagine Bianche, le Pagine Blu, e le Pagine Gialle spesso sono stampate in due 
elenchi separati . Nelle ci ttà pi ù pi ccole, possono essere ra ggruppate t utte in un uni co elenco . 
Troverai sempre le istruzioni telefoniche e i numeri d’emergenza all’inizio degli elenchi telefonici.  

SPEDIZIONE E RICEZIONE DI POSTA 

Spedire una lettera o un pacco 

Per spedire una lettera o un pacco , è necessario pagare l’affrancatura che corrisponde all’importo 
da pagare per effettuare la spedizione.  

I servizi postali sono a disposizione nei tradizionali uffici postali o anche negli uffici postali presso i punti 
vendita ne i grandi  m agazzini come Shoppers Drug Mart. Per t rovare un ufficio postale , bi sogna 
cercare l’insegna del  Canada Post sulle f inestre dei grandi magazzini. Puoi anche utilizzare l’elenco 
telefonico per trovare l’ufficio postale più vicino a te. 

Il costo di spedizione per una lett era o per un pacco dipende dalla di mensione e dal peso . Il co sto 
inoltre dipende dal lu ogo di destinazione e dalla rapi dità con la quale si  desidera l’oggetto arrivi a 
destinazione. Di solito, più tempo impiega il pacco a viaggiare, più alto sarà il prezzo.  

Per spedire un pacco in un paese estero , dovrai completare un modulo dogana che puoi ottenere 
presso l’ufficio postale e che descrive cosa contiene il pacco, oltre a descrivere il valore e il peso. Un 
impiegato postale può esserti d’aiuto nel compilare questo modulo.  

Ottenere un indirizzo di posta 

Dopo aver trovato un posto in cui vivere, potrai ricevere la posta direttamente al numero di  casella 
postale della tua casa o dell’ufficio postale. Prima di trovare un posto dove stabilirti, puoi ricevere la 
posta in altri tre modi diversi :  
- Ch iedere se è possibile util izzare l’indi rizzo di  po sta di un ami co o di  un parente. Dovrai di re alla 
gente di spedire la posta “presso” (c/o) il rispettivo amico o parente.  
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- Chiedere del classi co servizio di consegna  presso  l’ufficio postale. Questo servi zio è conosci uto a 
livello universale come “poste restante ” (Fermoposta). La General Deliv ery/Poste Delivery (comune 
consegna/Fermoposta) è i l punto d’appoggi o dal quale è possibile r itirare la po sta nell’uffici o 
postale principale. Nelle grandi città dove c’è più di un grande ufficio postale, uno degli uffici postali 
nella zona viene catalogato come il punto per ritirare la comune consegna/Fermoposta. 
 
  
 
 
 
 
- E’ possibile affittare una cassetta postale presso l’ufficio postale o presso un punto vendita di servizi 
commerciali. Quest’ultimo ti darà un indirizzo che potrai dare a tutti coloro che ti vorranno scrivere o 
spedire qualcosa per post a tradizionale. Se riceverai pacchi troppo grandi rispetto alla tua cassetta 
postale, il punto vendita ti lascerà un avviso e potrai poi ritirare il pacco direttamente dallo sportello. 

TRASPORTI 

Guidare 

Se vivi in Ontario e vuoi guidare, bisogna che tu abbia una patente di guida dell’ Ontario. Il sito web 
del Ministero dei Trasporti di Ontario (MTO) fornisce patenti di guida e mezzi di 
trasporto nella provincia. Per m aggiori informazioni leggi l'articolo How can I get an Ontario driver's 
licence?(Come pos so otte nere u na pa tente d i guida in  O ntario?) a l sito 
www.settlement.org/FD/16 

Puoi utili zzare una patent e di guida per st ranieri per 60 gi orni dalla dat a d'arrivo in Canada. Quindi 
dovrai sostenere un t est di  gui da e ot terrai così una pat ente di  gui da dell’ Ont ario. Cont atta i l 
Ministero dei Trasporti di Ontario (Ontario Ministry of Transportation) per informazioni circa le patenti e 
le norme di guida al 1-800-387-3445. 

Dovrai regi strare la t ua macchi na presso l' agenzia provinci ale di conces sione li cenze 
dell'autoveicolo nel l uogo i n cui  vivi e sarà ne cessario assi curarla. E' illegale gui dare senza 
l’assicurazione auto. Essa può risultare costosa, ma bisogna considerare il fatto che copre i tuoi danni 
e quelli causati a terzi in caso d’incidente.  

Se non hai la macchina, puoi noleggiarne una per un giorno, una settimana o anche per più tempo, 
presso le agenzi e d i noleggio auto,  molte delle qual i ti possono forni re informazioni c irca le norme 
stradali.   

Le agenzie di  aut onoleggio addebitano una t assa calcolata sulla durata del noleggi o e sulla 
distanza percorsa dalla macchina. Inoltre dovrai pagare un'assicurazione contro danni, in aggiunta 
al carburante usato.  

Trasporti Pubblici in città 

Ogni città in Ontario ha a un sistema di trasporto pubblico di autobus o tram . Toronto ha anche un 
sistema di treni sotterranei chiamati subway (metropolitana). In molte città è possibile ottenere delle 
cartine gratuite.  

Il Toronto Transit  System (TTC) (Sistema di  Trasporti  Pubblici) di spone di  un call cent er– numero 416-
393-4636 - c on informazioni in o ltre 2 0 l ingue. P er tr ovare ulteriori informazioni visita il s ito 
www.settlement.org/FD/17. 

 NOME  
GD STN MAIN  

 TORONTO, ON M2R 5H2 



I PRIMI GIORNI– Una Guida per i Nuovi Arrivati nelle due prime settimane in Ontario                                 INFORMAZIONI PRATICHE 

www.settlement.org/FD 32 January 2008 

Per utilizzare i trasporti pubblici puoi pagare in contanti per ogni viaggio che fai. Dovrai avere l'esatto 
importo di denaro per gli autobus perchè gli autisti possono non avere il resto da darti. Se usi spesso i 
trasporti pubblici, puoi  acquistare i  biglietti , buoni o abbonamenti gi ornalieri e mensi li; i l costo sarà  
maggiore se pagherai in contanti per ogni corsa che farai. Puoi acquistare buoni e biglietti presso le 
stazioni degli autobus o metropolitane e presso qualche punto vendita.  

Qualche volta dovrai cambiare autobus, tram o treno per raggiungere il luogo in cui vuoi andare. 
Quando ciò ac cade av rai bi sogno di  un  bi glietto cumulat ivo che  è un fogli etto che se gnala 
all’autista il fat to che t u ha i già pagato. Il biglietto cumulativo l o devi  ch iedere all’auti sta quando 
prendi il primo autobus o tram.  

Viaggiando per le città 

Molte cittadine e grandi città in Ontario hanno una st azione di autobus o t reni. È possibile informarsi 
nella stazione sulle destinazioni di treni e autobus, e anche i r ispettivi giorni, orari e costi. Puoi anche 
contattare un agente di viaggio per trovare gli orari e le tariffe per i voli da una città a un’altra.  

Taxi 

Se non ci sono t rasporti pubblici o se v uoi raggiungere cert i luoghi velocemente, puoi prendere un 
taxi. Puoi chiamare una compagnia di taxi e chiedere di raggiungerti all’indirizzo che darai. O puoi 
anche chiamare anticipatamente la compagnia e chiedere che il taxi arrivi nel posto stabilito a una 
determinata ora.  

Puoi anche prendere  un taxi nelle vie trafficate del centro della città. Fermati sul marci apiede e fà  
un cenno al taxi che non ha passeggeri . Prendere un taxi per strada non è semplice in tutte le città. 
Solo un auto con un segnale luminoso sul tettuccio si fermerà per prendere nuovi passeggeri. 

Il prezzo per un vi aggio in taxi compare  sul t assametro nella part e ant eriore in prossi mità del 
conducente. Il tassametro mostrerà un prezzo minimo quando salirai sull’auto. Chiedi al conducente 
il costo del viaggio prima di entrare nell’auto.  

Regole di strada per i pedoni 

I segnali  dei  pedoni  sono prese nti in tutti gli angoli  delle st rade dov e ci  sono i  semafori . Ques ti ti 
indicano quando è p iù s icuro at traversare la st rada. Ci sono le strisce pedonali  in pr ossimità degli 
angoli delle strade trafficate in cui non ci sono i semafori.  

DENARO E FINANZA 

Banche 

APRIRE UN CONTO BANCARIO 
E’ una buona idea sapere le alt enative bancarie al più prest o possibile. Devi decidere quali sono le  
tue necess ità bancarie e confrontare i  ser vizi offert i da diverse banche prima di  apri re un con to 
bancario.  
Un conto in una ban ca è un posto s icuro dove lasciare i  tuoi soldi e inoltre ti  permette di  gestirli in 
maniera più semplice. Inoltre, un conto corrente ti permette di avere una storia creditizia, che potrà 
essere utile nel caso che vorrai chiedere un prestito oppure aver una carta di credito. 
Ci sono d iversi tipi d’i stituzioni finanzi arie dov e puoi  aprire un deposi to a  ri sparmio e/o un li bretto 
d’assegno. Le banche , so cietà fiduciarie e coopera tive di  credit o danno informazi oni grat uite sui 
diversi servizi, comprese le cart e di  credi to e debi to. Puoi  andare i n quals iasi banca per ri chiedere 
informazioni.  
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Ocorrono due do cumenti d’i dentificazione per a prire un conto i n una banca , so cietà fi duciaria o 
cooperativa di credito. Di solito, uno di loro dovrà avere una foto personale. Non occorre depositare 
denaro pe r apri re un cont o e  neanche essere i mpiegato, o vvero, av ere un'at tività la vorativa 
dipendente.  

USARE LO SPORTELLO AUTOMATICO (BANCOMAT) 
Quando a pri un conto corrent e, ri ceverai una t essera chi amata cart a b ancaria oppure carta di  
debito. Questa tessera ti permette di fare le tue operazioni bancarie tramite una macchina anziché 
usare lo sportello della banca. Puoi utilizzare la macchina per versare, prelevare contanti e pagare le 
bollete. Queste macchine sono chiamate Automated Banking Machines –ABMs o Automated Teller 
Machines –ATMs (Sportello Automatico; Bancomat).  
La banca ti farà sce gliere con la cart a un Nume ro Personal e Ident ificatorio (PIN) Quest o è un 
numero di si curezza che prev iene l’uso della cart a da p arte di  persone sconos ciute. Impara i l 
numero a memoria. Non dire a nessuno il tuo PIN. Devi digitare il PIN ogni volta che utilizzerai la carta 
bancaria. 
Se utilizzi il Bancomat di un’altra banca ti addebiteranno una commi ssione. Questa commi ssione 
sarà anco ra superi ore se uti lizzi un Bancomat  pr ivato. Quest e macchi ne s i trovano nei  cent ri 
commerciali, nei ristoranti ed altri posti. Queste macchine spesso ti addebitano molti soldi ogni volta 
che fa i un p relievo. Qu indi, è c onveniente utilizzare soltanto le macchine de lla p ropia banca o le 
cooperative di credito.  

Carta di Credito e fido concesso 

Nonostante tu abbia alcuni anni di storia creditizia, con carte di credito internazionali come VISA o 
MasterCard, pot resti non essere  in grado di accede re ad av ere una ca rta di  credi to i n Cana da. 
Questa è una gran sorpresa per molti. 
Se possibile, non cancellare le tue carte di credito prima di venire in Canada. Possibilmente non sarai 
in grado di  avere una carta di credito sin dall’inizio. Se ciò capitasse, vorresti avere accesso alle t ue 
carte di credito.  
Per avere affidamento creditizio in Canada, richiedi una carta di credito. Parla con lo staff della tua 
Banca locale. La tua banca sarà lieta di offrirti una carta di credito con un fido piutostto basso o una 
carta di credito assicurata. 
Per avere una carta di credito assicurata, occorre versare una certa somma di denaro a chi emette 
la carta di  credi to. Il versamento di  sicurezza per una  carta di  credi to assicurata dipende dal fido 
richiesto. Se tu paghi le rate mensili ed instauri una buona storia creditizia, otterrai il tuo versamento 
con interessi. Allora potresti avere la tua regolare carta di credito. 
Molti negozi offrono carte di credito da uti lizzare nei propri negozi. Queste carte di sol ito hanno u n 
alto tasso d’interesse. Per questo motivo, assicurati di pagare l’intero saldo ogni mese. 

Prezzi e tasse 

In Ontari o, paghi l’importo del prezzo evi denziato nel cartellino o etichetta, più le tasse 
corrispondenti. In mol ti negozi  non è freq uente chiedere scont i. E’possibile soltanto in alcuni negozi 
etnici o botteghe. 
Quando paghi l’articolo, le tasse saranno aggiunte al prezzo totale. Spesso, le tasse sono del 13% del 
prezzo. Il 13% comprende i l 5% a i beni e servizi federali ( Goods and Services Tax -GST) e l’8% alle  
imposte sulle vendite provinciali (Provincial Sales Tax -PST)  
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Non pagherai l’imposta ai beni e servizi federali di ogni articolo che compri, come ad esempio, quelli 
presi n elle d rogherie e  i f armaci p rescritti d al m edico. Se  t u ordini una bev anda alcoli ca in un  
ristorante, ti sarà invece applicata un’aliquota del 10% su questo prodotto.  

Credito d’imposta 

IMPOSTE AI BENI E SERVIZI (GST)- CREDITO 
La Goods and Servi ces Tax - GST  (imposte ai  beni e servizi ) si paga sulla maggi or parte dei  beni e 
servizi venduti in Canada. Il GST/ HST è u n credito d’imposta che vi ene r imborsato ogni  3 mesi  agli 
individui e famiglie d i reddi to basso e modest o. Si  restit uisce t utto o par te delle imposte a i beni e  
servizi pagati.  
Per ri cevere un cr edito, dovrai essere resi dente del Canada , e avere dai  19 anni in su. Ri chiedi i l 
credito appena av rai ri cevuto il t uo Numero di  Assicurazione S ociale. Pe r ri cevere il pagament o 
dovrai compilare ogni anno il formulario per la dichiarazione dei redditi . 
Puoi ottenere più informazioni chiamando al numero 1-800-959-1953 (linea d’informazione GST). 

CANADA CHILD TAX BENEFIT (CCTB) –PRESTAZIONI FISCALI PER FIGLI 
Se i  tuoi figli hanno meno di  18 anni, saresti in grado di r icevere prestazioni fiscali per f igli, ovvero la 
Canada Child T ax Benefit –CCT B (indennità per fi glio a cari co). Cons iste in un pagamento me nsile 
concesso dal governo Canadese per aiutare a far fronte alle spese per i figli.  
Puoi ottenere dalla Canada Revunue Agency (CRA) (Agenzia Doganale e delle Entrate Canadese) 
il formulario per fare la domanda. Vai al sito web www.settlement.org/FD/20. Dovresti richiedere la 
CCTB non appena arrivi e ti stabilisci nella tua nuova casa.  

Si deci de la somma del pa gamento sulla base  de l numero di fi gli a tuo carico, la loro et à, la 
provincia in cui risiedi e il tuo reddito netto mondiale famigliare degli ultimi 3 anni.  
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PASSI SUCCESSIVI 
Ci auguriamo che questa guida abbia risposto ad alcune delle vostre molte domande sul 
come iniziare una nuova vita in Ontario. Come potete vedere, ci sono molti affari da 
sbrigare e potreste non sapere da dove cominciare. 
 
BENVENUTI ALLA LISTA DI CONTOLLO CANADESE  
La sezione “Benvenuti alla Lista di Controllo Canadese” a pagina 2 di questa guida è un 
buon punto di partenza. Controllate ciò che dovete fare o che avete già sbrigato. La guida 
contiene informazioni su come portare a termine i passi che dovete ancora compiere. Se 
avete bisogno di aiuto ci sono molte agenzie che saranno felici di rispondere alle vostre 
domande e di aiutarvi a compilare i moduli necessari, spesso in forma gratuita. Cliccate sui 
link in ciascuna sezione per trovare i servizi presenti nella vostra zona. 
 
SETTLEMENT.ORG 
Settlement.Org è un ottimo punto di riferimento per reperire ulteriori informazioni, localizzare i 
servizi, scaricare moduli e comunicare con gli altri nuovi arrivati. La prossima volta che 
navigate in internet visitate il sito www.settlement.org. 
 
VI AUGURIAMO BUONA FORTUNA IN ONTARIO! 
 

PASSI SUCCESSIVI 
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